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Пункт 66 повестки дня: Ликвидация расизма, расовой дискриминации, ксенофобии 
и связанной с ними нетерпимости (продолжение) 

а) Ликвидация расизма, расовой дискриминации, ксенофобии и связанной с ними 
нетерпимости (продолжение) 

b) Всеобъемлющее осуществление и последующие меры по выполнению 
Дурбанской декларации и Программы действий (продолжение) 
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Заседание открывается в 15 ч. 25 м. 
 
 

Пункт 66 повестки дня: Ликвидация расизма, 
расовой дискриминации, ксенофобии и связанной 
с ними нетерпимости (продолжение) 
 

 а) Ликвидация расизма, расовой дискриминации, 
ксенофобии и связанной с ними нетерпимости 
(продолжение) (A/64/18, [A/65/18], A/65/292, 312 
и 323)  

 

 b) Всеобъемлющее осуществление и последующие  
меры по выполнению Дурбанской декларации  
и Программы действий (продолжение) 
(A/65/295 и 377) 

 

Пункт 67 повестки дня: Право народов на 
самоопределение (продолжение) (A/65/286 и 325) 
 

1. Г-н аш-Шами (Йемен), выступая от имени 
Группы 77 и Китая, говорит, что в последние 
десятилетия международному сообществу удалось 
добиться определенных успехов в борьбе с расизмом, 
расовой дискриминацией, ксенофобией и связанной с 
ними нетерпимостью, увенчавшихся проведением в 
2001 году Дурбанской всемирной конференции против 
расизма, расовой дискриминации, ксенофобии и 
связанной с ними нетерпимости. Тем не менее во 
многих частях света люди по-прежнему становятся 
жертвами насилия, обусловленного их этническим 
происхождением или религиозной принадлежностью, а 
после 11 сентября 2001 года были ограничены 
гражданские свободы. Серьезную обеспокоенность 
продолжает вызывать унизительная практика 
формирования стереотипов и стигматизации по 
признаку вероисповедания или убеждений и 
использование новых технологий для распространения 
высказываний, направленных на разжигание ненависти. 
Первыми жертвами нападок расистов и ксенофобов по-
прежнему являются мигранты. 

2. Должны быть приняты соответствующие меры, 
направленные на выполнение Дурбанской декларации и 
Программы действий, а также Итогового документа 
Конференции по обзору Дурбанского процесса, 
которые составляют наиболее всеобъемлющую 
международную основу для борьбы с расизмом. Кроме 
этого, необходимо направить усилия на устранение 
глубинных причин и принять превентивные меры по 
искоренению проявлений расовой дискриминации, 
ксенофобии и связанной с ними нетерпимости повсюду 
в мире, в том числе в ситуациях, связанных с 
иностранной оккупацией. Решающее значение имеют 

также межкультурный диалог, терпимость, образование 
и уважение культурного, этнического и религиозного 
разнообразия. 

3. Десятая годовщина Всемирной конференции, 
которая будет отмечаться в ходе шестьдесят шестой 
сессии Генеральной Ассамблеи, даст главам государств 
и правительств хорошую возможность  мобилизовать 
политическую волю. Результатом этих мер  должна 
стать общая решимость сделать жертвы и их проблемы 
центральной темой обсуждения и покончить с 
расизмом. Текущая деятельность структур, 
уполномоченных осуществлять последующие шаги по 
выполнению решений Всемирной конференции, имеет 
огромное значение, и эти структуры должны 
обеспечиваться ресурсами, необходимыми им для 
осуществления своего мандата.  

4. Группа 77 и Китай приветствуют рекомендации, 
касающиеся десятой годовщины принятия Дурбанской 
декларации и Программы действий. Оратор призывает 
делегации принять участие в предстоящем заседании 
Специального комитета по разработке дополнительных 
стандартов и просит Генерального секретаря заполнить 
имеющуюся в Группе видных деятелей вакансию. 
К сожалению, продолжение заседаний по этому пункту 
повестки дня в Женеве негативно отражается на 
процессе переговоров в Нью-Йорке, что приводит к 
позднему внесению на обсуждение резолюций о 
расовой дискриминации. Кроме того, предстоящая 
сессия Специального комитета пройдет как раз в тот 
момент, когда Третий комитет будет принимать 
решения по резолюциям. 

5. Решение о строительстве постоянного мемориала 
памяти жертв рабства и трансатлантической 
работорговли должно рассматриваться как частичное 
выполнение пункта 101 Дурбанской декларации. 
Международному сообществу следует предпринять 
шаги, которые позволят навсегда исключить 
возможность повторения подобной практики. 

6. Группа 77 и Китай подчеркивают, что вновь 
обретенная твердая политическая воля, надлежащее 
финансирование и последовательное международное 
сотрудничество являются необходимым условием для 
борьбы с любыми формами и проявлениями расизма, 
расовой дискриминации, ксенофобии и связанной с 
ними нетерпимости, и подтверждают свою 
приверженность полному и эффективному выполнению 
положений Дурбанской декларации и Программы 
действий. 
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7. Г-н Бёрниа (Бельгия), выступая от имени 
Европейского союза, стран-кандидатов Хорватии, 
бывшей югославской Республики Македонии и Турции, 
стран, находящихся в процессе стабилизации и 
ассоциации – Албании, Боснии и Герцеговины, 
Черногории и Сербии, а также от имени Армении, 
Грузии, Республики Молдова и Украины, считает, что, 
несмотря на масштабы всех форм дискриминации, с 
ней можно вести борьбу путем поощрения и защиты 
всех прав человека, в частности свободы выражения 
мнений, содействия свободной дискуссии и обмену 
мнениями, повышения уровня информированности 
общественности о случаях нарушения прав человека и 
укрепления независимости средств массовой 
информации. Уважение принципа равенства в 
многообразии является необходимой предпосылкой 
европейской интеграции.  

8. Европейский союз принял ряд мер 
законодательного и политического характера по борьбе 
с расизмом, которые предусматривают  принятие 
государствами-членами законов, запрещающих 
расовую дискриминацию в повседневной жизни, 
включая трудоустройство, образование, 
здравоохранение и обеспечение жильем. Борьба с 
опасными формами расизма и ксенофобии ведется 
путем применения норм уголовного права, а расистская 
мотивация при совершении других преступлений 
может рассматриваться судами в качестве отягчающего 
обстоятельства. Принятая в декабре 2009 года 
Стокгольмская программа Европейского союза на 
2010–2014 годы призывает государства-члены 
предпринять решительные действия в целях борьбы с 
дискриминацией, расизмом, антисемитизмом, 
ксенофобией и гомофобией путем использования 
существующих правовых инструментов и 
законодательства, а также полномасштабной 
интеграции уязвимых групп, в частности цыганской 
общины. Агентство Европейского союза по основным 
правам оказывает содействие в осуществлении 
европейского законодательства в области борьбы с 
расизмом и дискриминацией посредством сбора 
данных и проведения исследований. Совет Европы, 
Организация по безопасности и сотрудничеству в 
Европе (ОБСЕ) и многие европейские 
неправительственные организации также участвуют в 
деятельности, связанной с осуществлением 
мониторинга, подготовкой докладов, проведением 
информационно-разъяснительных кампаний и научных 
исследований, оказывают помощь в осуществлении 
законодательных реформ в рамках региона. 

9. Европейский союз сожалеет о том, что 
Международная конвенция о ликвидации всех форм 
расовой дискриминации, вступившая в силу 45 лет 
назад, на практике выполняется не полностью, что 
некоторые страны все еще отказываются 
ратифицировать этот документ, формулируя  оговорки, 
противоречащие целям Конвенции, в то время как 
другие не выполняют своих обязательств по 
представлению докладов в Комитет по ликвидации 
расовой дискриминации либо по осуществлению 
мониторинга, выполнению процедур раннего 
предупреждения и незамедлительных действий, 
утвержденных Комитетом. 

10. Европейский союз приветствует тот факт, что 
Специальный докладчик по вопросу о современных 
формах расизма, расовой дискриминации, ксенофобии 
и связанной с ними нетерпимости сотрудничает со 
Специальным докладчиком по вопросу о свободе 
религии или вероисповедания и Специальным 
докладчиком по вопросу о поощрении и защите права 
на свободу убеждений и их свободное выражение в 
целях привязки своей работы к соответствующим 
международно-правовым рамкам.  

11. Итоговый документ Конференции по обзору 
Дурбанского процесса 2009 года является основой для 
дальнейшей работы всех механизмов и учреждений 
системы Организации Объединенных Наций в сфере 
борьбы с расизмом, расовой дискриминацией, 
ксенофобией и связанной с ними нетерпимостью. 
Европейский союз считает  необходимым 
усовершенствовать механизмы последующих действий, 
с тем чтобы повысить их эффективность и обеспечить 
достижение целей, зафиксированных в Дурбанской 
декларации и Программе действий, и с нетерпением 
ожидает продолжения конструктивного диалога по 
вопросам, связанным с осуществлением упомянутых 
целей. 

12. Г-н Барт (Сент-Китс и Невис), выступая от 
имени Карибского сообщества (КАРИКОМ), говорит, 
что, несмотря на характерные для региона отношения 
братства, социальной солидарности и мира, 
Сообществу приходится прилагать немалые  усилия для 
борьбы с социальным и экономическим неравенством, 
проявлениями ненависти, нетерпимости, расизма и 
предрассудками, унаследованными от периода 
трансатлантической работорговли. В связи с этим 
КАРИКОМ счел своей почетной обязанностью 
всемерно содействовать принятию решения об 
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объявлении 25 марта Международным днем памяти 
жертв рабства и трансатлантической работорговли и 
вместе с Группой африканских стран возглавить 
процесс строительства постоянного мемориала памяти 
жертв рабства и трансатлантической работорговли, с 
тем чтобы это преступление против человечности 
никогда не было забыто и никогда не повторилось. 

13. КАРИКОМ выражает свою обеспокоенность в 
связи с существованием экстремистских политических 
партий, движений и групп, которые поддерживают 
идеи, основанные на расовом превосходстве или 
ненависти и подстрекательство к расовой 
дискриминации и ксенофобии и  способствуют их 
распространению. Страны Карибского сообщества 
считают, что культурные мероприятия, фестивали, 
конференции, семинары и дни памяти создают условия 
для развития межкультурного диалога и 
взаимодействия и должны получать поддержку как 
важный инструмент повышения уровня 
информированности и осведомленности населения. 
Традиционные политические партии со своей стороны 
должны более активно участвовать в политических 
дебатах и кампаниях, чтобы противостоять 
негативному влиянию экстремистских партий. 

14. КАРИКОМ высоко оценивает работу 
Специального докладчика по вопросу о современных 
формах расизма, расовой дискриминации и связанной с 
ними нетерпимости и, в том числе, поддерживает его 
рекомендацию использовать спорт в качестве 
инструмента для  поощрения взаимопонимания и 
сближения людей различного происхождения. Он также 
согласен с тем, что в целях просвещения и повышения 
осведомленности населения в области борьбы с 
расизмом следует использовать Интернет. 

15. КАРИКОМ положительно оценивает усилия  
Комитета по ликвидации расовой дискриминации и 
Управления Верховного комиссара по правам человека 
(УВКПЧ), содействующих координации деятетельности 
Межправительственной рабочей группы по 
эффективному осуществлению Дурбанской декларации 
и Программы действий. В качестве примера усилий по 
согласованию деятельности различных механизмов 
Организации Объединенных Наций можно привести  
обсуждение на восьмой сессии Межправительственной 
рабочей группы вопроса о структурной 
дискриминации, который рассматривался Рабочей 
группой экспертов по проблеме лиц африканского 
происхождения на ее девятой сессии.  

16. Поскольку основную часть населения 
государств  – членов КАРИКОМ составляют лица 
африканского происхождения, эти страны готовы 
принять самое активное участие в программе 
мероприятий, запланированных на 2011 год в 
ознаменование Международного года лиц африканского 
происхождения. 

17. Г-н Чипазива (Зимбабве), выступая от имени 
Сообщества по вопросам развития стран юга Африки 
(САДК), говорит, что государства-члены Сообщества 
рассматривают рекомендации, содержащиеся в докладе 
Генерального секретаря, как основу для коллективной и 
согласованной глобальной программы по борьбе с 
расизмом, расовой дискриминацией, ксенофобией и 
связанной с ними нетерпимостью и призывает 
Организацию Объединенных Наций стать примером 
для подражания и обеспечить надлежащий учет 
вопросов искоренения расизма в рамках осуществления 
своих оперативных мероприятий и программ. 

18. Государства – члены САДК испытали на себе  
наиболее тяжелые формы институциализированного 
расизма и расовой дискриминации. Эти страны 
преисполнены  решимости искоренить пережитки 
расизма в регионе, включая его более изощренные  
современные формы, поскольку считают, что расизм и 
дискриминация противоречат целям и принципам 
Устава Организации Объединенных Наций и Всеобщей 
декларации прав человека. В связи с этим они приняли 
внутренние законы, направленные на борьбу с этим 
злом и поощрение равенства, а также подписали или 
присоединились к соответствующим международным и 
региональным документам.  

19. САДК обеспокоена тем, что не удаловь достичь 
значительного прогресса в вопросах осуществления 
Дурбанской декларации и Программы действий, равно 
как и Международной конвенции о ликвидации всех 
форм расовой дискриминации, и призывает 
международное сообщество активизировать свои 
усилия по искоренению нищеты и достижению Целей 
развития Декларации тысячелетия, поскольку  
искоренение расизма невозможно без справедливого 
распределения экономических, социальных и 
культурных ресурсов. Необходимо принять более 
решительные меры по противодействию росту 
расистских и ксенофобских проявлений, обеспечению 
защиты жертв, включая доступ к средствам судебной 
защиты, и  наказанию виновных, включая тех, кто 
распространяет идеологию расового превосходства и 
ненависти, поскольку запрет на пропаганду такой 
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идеологии, по мнению Сообщества, не является 
нарушением права на свободу убеждений и их 
свободное выражение. 

20. Сообщество разделяет мнение Специального 
докладчика, который считает миграцию одной из 
наиболее сложных проблем в контексте борьбы за 
искоренение расизма, расовой дискриминации, 
ксенофобии и связанной с ними нетерпимости, и 
выражает обеспокоенность в связи с тем, что миграцию 
все чаще, в частности в рамках  политических форумов, 
пытаются представить как проблему и угрозу с точки 
зрения сохранения национальной самобытности и 
обеспечения национальной безопасности. Содружество 
призывает государства-члены обеспечить выполнение 
положений Дурбанской декларации и Программы 
действий и предлагает гражданскому обществу и 
частному сектору принять участие в мероприятиях, 
направленных на преодоление негативных стереотипов, 
в частности в отношении мигрантов и представителей 
меньшинств, и содействовать взаимопониманию и 
терпимости.  

21. Сообщество отмечает рекомендацию 
Специального докладчика в отношении сбора данных, 
дезагрегированных по этническому признаку, но при 
этом считает целесообразным продолжить обсуждение 
этой проблемы, поскольку этническая принадлежность 
не может быть единственным критерием при сборе и 
разбивке данных, касающихся уровней расового 
равенства. По мнению Сообщества, данные следует 
дезагрегировать в соответствии с положениями 
Конвенции.  

22. Было бы весьма полезно получить обновленную 
информацию о деятельности УВКПЧ по включению 
положений Дурбанской декларации и Программы 
действий в его мероприятия. Положительную роль 
могут сыграть также семинары-практикумы, которые 
планирует провести УВКПЧ с целью укрепления 
потенциала государств-членов в осуществлении 
национальных планов действий по искоренению 
расизма, расовой дискриминации, ксенофобии и 
связанной с ними нетерпимости. Сообщество будет 
стремиться к тому, чтобы все последующие 
инициативы и резолюции Генеральной Ассамблеи 
принимались с учетом положений Дурбанской 
декларации. 

23. Г-жа Генди (Египет) говорит, что в то время как 
одни государства сталкиваются с тревожной проблемой 
активизации правоэкстремистских движений, расизма и 

ксенофобии, другие не предпринимают никаких усилий 
для того, чтобы исключить из программ политических 
партий положения, провоцирующие подобную 
ненависть. Право на свободу выражения мнений 
предусматривает соблюдение определенных 
обязательств перед обществом, основным из которых 
является содействие демократическому диалогу, 
терпимости и взаимопониманию. Борьба с расизмом и 
ксенофобией требует укрепления принципов 
демократии и уважения прав человека и основных 
свобод, а также применения согласованного  
международного подхода. Подобное сотрудничество 
должно основываться на приверженности государств 
выполнению Конвенции, а также Дурбанской 
декларации и Программы действий. Кроме того, в 
случае отсутствия во внутреннем законодательстве 
норм, гарантирующих осуществление этих документов, 
необходимо наложить запрет на пропаганду расизма и 
другие формы дискриминации, в частности  
диффамацию религий, и обеспечить неотвратимость 
наказания за совершение подобных действий. Наряду с 
этим международное сообщество должно 
способствовать развитию межрелигиозного и 
межкультурного диалога, основанного на принципах 
взаимопонимания и уважения, а также содействовать 
дальнейшему повышению роли образования, 
неправительственных организаций (НПО), частного 
сектора и самих общин. Одновременно с этим следует 
поощрять право на свободу убеждений и их свободное 
выражение и более активно привлекать  средства 
массовой информации к работе по искоренению 
расизма и противодействию разжиганию религиозной и 
расовой ненависти. 

24. Касаясь вопроса о праве на самоопределение, 
оратор говорит, что, несмотря на усилия, направленные 
на завершение процесса  деколонизации и выполнение 
положений Декларации о предоставлении 
независимости колониальным странам и народам, есть 
народы, которые по-прежнему находятся под 
колониальным правлением, поэтому необходимо 
обеспечить дальнейшую мобилизацию усилий 
международного сообщества. Существование 
колониализма в любом виде, включая экономическую 
эксплуатацию, несовместимо с положениями Устава 
Организации Объединенных Наций и международными 
документами в области прав человека.  Международное 
сообщество должно также оказать экономическую 
помощь несамоуправляющимся территориям и 
полностью возместить ущерб, нанесенный их 
экономическому, социальному и культурному развитию 



A/C.3/65/SR.37  
 

10-61355X 6 
 

в результате оккупации. Кроме того, Организация 
Объединенных Наций должна обеспечить, чтобы 
осуществляемая управляющими державами 
экономическая и иная деятельность не отражалась 
негативным образом на интересах, культурном 
наследии или самобытности народов, проживающих на 
таких территориях. 

25. Делегация Египта выражает надежду на то, что 
Генеральный секретарь включит в свой очередной 
доклад о праве народов на самоопределение 
конкретные рекомендации, согласно которым Совет по 
правам человека получит полномочия расследовать и 
рассматривать  случаи нарушения Израилем прав 
человека на оккупированной палестинской территории, 
в частности в свете информации, содержащейся в 
докладе Миссии по установлению фактов в связи с 
конфликтом в Газе и в докладе Специального 
докладчика по вопросу о положении в области прав 
человека на оккупированной палестинской территории. 
Данные действия, совершаемые Израилем в нарушение 
его обязательств как оккупирующей державы согласно 
Женевской конвенции, существенно подрывают 
способность палестинского народа осуществить свое 
стремление  к созданию независимого государства со 
столицей в Восточном Иерусалиме. 

26. Со своей стороны Египет желал бы видеть более 
широкое участие Организации Объединенных Наций в 
обеспечении прав человека палестинского народа и 
других арабских народов, страдающих в условиях 
оккупации. Наряду с этим Организация Объединенных 
Наций должна, используя свое влияние в "четверке" и 
роль, которую она играет в усилиях по укреплению 
доверия, активно участвовать в установлении 
справедливого, всеобъемлющего и прочного мира, 
основывающегося на принципе "земля в обмен на мир", 
предложениях, содержащихся в Арабской мирной 
инициативе и "дорожной карте" по достижению мира 
на Ближнем Востоке. 

27. Г-жа Лю Линсяо (Китай) говорит, что Китай 
полностью поддерживает и высоко оценивает усилия, 
которые в течение многих лет предпринимает 
Организация Объединенных Наций в целях  борьбы с 
таким злом, как расизм. Отмечая, что Дурбанская 
декларация и Программа действий являются 
основными документами, направляющими усилия 
международного сообщества в его борьбе с расизмом, 
оратор выражает сожаление в связи с тем, что 
осуществление этих документов остается 
неудовлетворительным и что проявления расизма, 

расовой дискриминации, ксенофобии и связанной с 
ними нетерпимости по-прежнему существуют во всех 
странах мира. Кроме того, Китай глубоко обеспокоен 
возникновением новых форм расизма, в частности 
исламофобии, неонацизма, а также  деятельностью 
групп скинхедов, и выступает против использования 
свободы слова в качестве прикрытия для 
подстрекательства к этнической и религиозной 
ненависти. Китай считает, что ключ к эффективному 
осуществлению Дурбанской декларации состоит в 
строгом следовании принципу абсолютной 
нетерпимости к расизму на национальном и 
международном уровнях. Соответственно Китай 
призывает все страны принять решительные меры для 
искоренения расизма и не допустить, чтобы их 
национальные территории стали питательной средой 
для любых его форм. 

28. Подтверждая право всех народов на 
сопротивление в случае иностранной агрессии или 
покушения на их независимость и национальное 
достоинство, оратор призывает международное 
сообщество в соответствии с Уставом Организации 
Объединенных Наций и международным правом 
защищать и поощрять право на самоопределение и 
скоординированными усилиями добиваться прогресса в 
деле обеспечения мира, развития и прав человека. 
Китай поддерживает палестинский народ в его 
неустанной борьбе за самоопределение и призывает 
международное сообщество более активно 
содействовать поиску всеобъемлющего и 
справедливого урегулирования палестинского вопроса 
в интересах установления прочного мира и 
стабильности на Ближнем Востоке. 

29. Г-н аль-Нсур (Иордания) заявляет о 
солидарности делегации Иордании с народом Турции в 
связи с нападением на эту страну, повлекшим  
человеческие жертвы, и подтверждает неприятие 
Иорданией любых форм терроризма. Будучи 
ближневосточной страной, Иордания в полной мере 
осознает то важное значение, которое  имеет право на 
самоопределение и обеспечение безопасности для 
народов, живущих в условиях иностранной оккупации. 
Однако осуществление этого права остается 
несбыточной мечтой для палестинского народа, 
который свыше 60 лет тщетно пытается создать на 
собственной земле независимое государство. Был 
достигнут значительный прогресс в деле закрепления в 
международном праве положения о признании 
основных прав, однако этот прогресс не коснулся права 
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на самоопределение, которое является одним из 
условий для осуществления всех других прав. 

30. В связи с этим оратор отмечает, что 
международному сообществу не удалось, несмотря на 
его настойчивые усилия по поощрению прав человека в 
целом, реально содействовать  осуществлению права 
палестинского народа на самоопределение. Подобное 
упущение приведет к искаженному пониманию 
народами региона других прав человека. 

31. Иордания, подписавшая двустороннее мирное 
соглашение с Израилем, вновь обращается с призывом 
к этой стране возобновить переговорный процесс и 
прекратить противоправные односторонние действия, в 
том числе  в области поселений, и насильственное 
изгнание гражданского населения, а также 
гарантировать миллионам палестинских беженцев 
право на возвращение или получение компенсации. 

32. Г-жа Альсалех (Сирийская Арабская Республика) 
говорит, что получившие широкое распространение 
случаи насилия, обусловленного расовыми мотивами, 
подстрекательство к ненависти и диффамация религий 
и культур являются причиной для серьезного 
беспокойства, поскольку подобные явления порождают 
чувство превосходства одной этнической или 
религиозной группы над другой и противопоставляют 
такие группы друг другу, создавая угрозу 
международному миру и безопасности. В этой связи 
должны быть пресечены расистские нападки на арабов 
и мусульман под предлогом борьбы с терроризмом. 

33. Проблема расовой дискриминации нехарактерна 
для Сирийской Арабской Республики, население 
которой состоит из граждан и постоянно проживающих 
в стране лиц различного вероисповедания, в равной 
степени на принципе страведливости пользующихся 
основными правами человека; поэтому в стране нет 
преступлений на почве ненависти, в том смысле, как 
это имеет место в других обществах. Тем не менее эти 
права закреплены в Конституции и национальном 
законодательстве Сирии. Более того, Сирия 
присоединилась ко всем документам Организации 
Объединенных Наций по борьбе с расизмом и расовой 
дискриминацией. 

34. Принятие Израилем расистских резолюций 
привело к широкому распространению 
дискриминационной практики и общему ухудшению 
ситуации в этом регионе, недавним примером чему 
может служить декларация верности еврейскому 
государству, являющаяся наглядным свидетельством 

израильского фашизма. Еще одним примером 
варварского отношения Израиля к нееврейскому 
населению является недавнее убийство на 
оккупированной палестинской территории двух 
палестинских детей, погибших в результате наезда 
автомобиля главы сионистской поселенческой 
ассоциации, а также подробно зафиксированное в 
документах садистское обращение представителей 
израильских оккупационных сил с палестинской 
женщиной-заключенной, которой связали руки и 
надели повязку на глаза. Такие преступления требуют 
принятия срочных мер со стороны международного 
сообщества и подтверждают расистскую сущность 
израильской системы апартеида и создания колоний 
поселенцев, основанной на  религиозных легендах и 
предрассудках. Неспособность принять меры приведет 
к росту числа нарушений прав человека и превращению 
Израиля в расистское государство на основе  
конституционного декрета. 

35. Касаясь права на самоопределение, оратор 
выражает обеспокоенность по поводу  произвольных 
мер, которые в нарушение этого права принимает 
Израиль в качестве  оккупирующей державы. 
Прискорбно, что Организация Объединенных Наций не 
смогла использовать все имеющиеся в ее распоряжении 
средства, чтобы обеспечить осуществление этого 
священного и неотъемлемого права народов, живущих 
под колониальным правлением, и что Израиль 
продолжает, пользуясь поддержкой мировых держав, 
препятствовать миллионам палестинцев реализовать 
это право. Международное сообщество не просто несет 
моральные и политические обязательства перед 
палестинцами, оно находится в долгу перед 
палестинским народом,  который страдает столько же 
лет, сколько существует сама Организация 
Объединенных Наций. 

36. Г-н Харун (Пакистан) напоминает, что принцип 
равенства прав и право народов на самоопределение 
упоминаются в первой статье Устава Организации 
Объединенных Наций. Эти принципы были 
неоднократно подтверждены в резолюциях 
Генеральной Ассамблеи и итоговых документах ряда 
всемирных форумов и не могут игнорироваться.  

37. Что касается Кашмира, то в самой Индии 
высказывается немало здравых суждений по поводу 
положения, сложившегося на этой территории. Между 
тем индийские вооруженные силы несут 
ответственность за гибель свыше 100 человек в этой 
местности, и индийские власти ввели комендантский 
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час в связи с участившимися здесь забастовками и 
волнениями. Подобная политика лишь усугубляет 
противоречия и способствует росту насилия, поскольку 
все свидетельствует о том, что раскол внутри 
гражданского общества Кашмира будет только 
углубляться. Более того, сопротивление оккупации 
вошло в новую и угрожающую стадию, когда знамя 
борьбы было подхвачено следующим поколением 
молодежи и когда в борьбу включились женщины, 
присоединившиеся к протестам и возглавившие 
выступления против полиции. 

38. В опубликованных  в кашмирских газетах статьях 
отмечается, что центральное правительство и власти 
штата не контролируют ситуацию в Долине, и 
выдвигаются требования, чтобы индийское руководство 
приняло к сведению желания и чаяния кашмирской 
молодежи и создало условия для устойчивого диалога. 

39. В ожидании принятия Организацией 
Объединенных Наций крайне важного плана  действий 
по вопросу Кашмира, Группа по проблеме Кашмира во 
взаимодействии с народом  Кашмира и с учетом 
высказанных им мнений разработала Предложение 
Ливингстона; кроме того, впервые в истории 
субконтинента в этом мероприятии принимали участие 
политики с обеих сторон. Данный план следует 
рассматривать в рамках осуществления права на 
самоопределение, поскольку он является первым шагом 
вперед за всю шестидесятилетнюю историю Кашмира и 
в его рамках предположительно были заложены 
принципы, приемлемые  для  всего населения. 

40. Мирное разрешение спора вокруг Кашмира, 
основанное на положениях резолюций Организации 
Объединенных Наций, будет способствовать созданию 
столь необходимой для региона Южной Азии 
атмосферы прочного мира и стабильности. 
Организации Объединенных Наций следует как можно 
скорее  обеспечить предоставление Кашмиру права на 
самоопределение. 

41. Г-н де Селлос (Бразилия) говорит, что более 
половины населения его страны относятся к лицам  
африканского происхождения; в этой связи борьба с 
расовой дискриминацией для правительства Бразилии 
имеет первостепенное значение. В 2003 году в 
Бразилии было создано специальное министерство по 
поощрению и осуществлению политики обеспечения 
расового равенства. 

42. Кроме того, в целях наделения бразильских 
граждан африканского происхождения равными с 

остальными группами населения возможностями 
недавно был принят Закон о расовом равенстве. Закон 
поощряет осуществление личных, коллективных и 
этнических прав граждан и стимулирует борьбу с 
дискриминацией и другими формами этнической 
нетерпимости, одновременно гарантируя право на 
полноценное участие в общественной жизни, в 
частности в сфере политики, экономики и культуры и 
образования. Кроме того, законом предусмотрен 
широкий спектр мер, которые должны быть приняты в 
государственном и в частном секторах в области 
здравоохранения, образования, предоставления  
достойной работы и жилья, в сфере религии и 
обеспечения доступа к земле. Наряду с этим 
государство приступило к реализации действующей в 
субъектах федерации Национальной программы 
поощрения расового равенства, а также открыло 
представительства омбудсмена по вопросам расового 
равенства, призванные обеспечить эффективную 
реализацию данной программы. 

43. В целях сокращения неравенства и борьбы с 
этнической дискриминацией в сфере образования и 
здравоохранения были разработаны программы 
позитивных действий и мер, направленные на 
расширение доступа лиц африканского происхождения 
к государственным бесплатным учебным учреждениям. 
Кроме того, было подчеркнуто, что Конституция 
страны закрепила право на свободу совести и 
убеждений применительно к религиям и культам 
африканского происхождения. 

44. Бразилия полагает, что сбор данных в разбивке по 
расовому и этническому признаку имеет весьма важное 
значение для осуществления эффективной 
государственной политики, направленной на 
искоренение расовой дискриминации, в связи с чем в 
мае 2010 года при содействии УВКПЧ в стране был 
организован семинар по данному вопросу. Кроме того, 
в ходе проводящейся в настоящее время переписи 
населения всем гражданам предложено ответить на 
вопросы, касающиеся их расовой принадлежности и 
цвета кожи, с тем чтобы получить более ясную картину 
о положении, в котором находятся проживающие в 
стране лица африканского происхождения. 

45. Бразилия поддержала идею объявления 2011 года 
Международным годом лиц африканского 
происхождения. Запланированные в этой связи 
мероприятия дадут дополнительную возможность 
привлечь внимание к проблеме сохраняющегося 
неравенства, с которым сталкиваются лица 



 A/C.3/65/SR.37
 

9 10-61355X 
 

африканского происхождения, и одновременно 
признать их существенный вклад в дело социально-
экономического и культурного развития общества. 

46. Г-н Саммис (Соединенные Штаты Америки) 
говорит, что Соединенные Штаты решительно 
поддерживают меры по искоренению расовой 
дискриминации внутри страны и за ее пределами, и 
признают, что в истории страны нашли отражение 
проблемы, борьба и текущий прогресс, достигнутый в 
этой области. В ходе подготовки к универсальному 
периодическому обзору было проанализировано 
положение в области соблюдения прав человека; был 
сделан вывод, что страна продвинулась вперед в деле 
устранения исторической несправедливости и что она 
преисполнена  решимости продолжать идти по пути  к 
миру, свободному от несправедливости. 

47. Недавнее подписание президентом закона о 
борьбе с преступлениями на почве ненависти, 
расширяющего сферу действия федерального 
законодательства по защите от преступлений на почве 
ненависти и устраняющего препятствия для 
осуществления судебного преследования, стало 
признанием того факта, что жертвами подобных 
преступлений становятся не только отдельные лица, но 
и целые общины. Новый закон наделяет 
правоохранительные структуры необходимым 
инструментарием и расширяет их возможности в плане 
предупреждения актов насилия и привлечения 
виновных к ответственности.  

48. Соединенные Штаты приняли активные меры в 
сфере просвещения и профессиональной подготовки, 
направленные на повышение общего культурного 
уровня работников правоохранительных органов, в том 
числе сотрудников миграционных служб. Более 
глубокое знание различных обычаев, верований и 
традиций поможет им избежать непрофессиональных и 
неправомерных действий, обусловленных неверным 
истолкованием ситуации, и станет важным фактором, 
позволяющим предупредить и пресечь практику 
ненадлежащего использования государственными 
служащими таких понятий, как раса, этническая 
принадлежность или религия. 

49. Соединенные Штаты и впредь будут уделять 
внимание проблемам расизма и расовой 
дискриминации и взаимодействовать со всеми 
народами и странами в целях мобилизации усилий, 
направленных на решительную борьбу с актами 

расизма и расовой дискриминации, где бы ни 
происходили эти случаи. 

50. Г-н Лукьянцев (Российская Федерация) говорит, 
что работа по формированию терпимости по 
отношению к культурному и этническому 
разнообразию является преимущественно 
обязанностью государства. Российская Федерация 
использует комплексную стратегию в целях 
искоренения нетерпимости. В национальном 
законодательстве предусмотрена уголовная 
ответственность за совершение преступлений на почве 
политической, идеологической, расовой, национальной 
или религиозной ненависти. Правоохранительные 
органы тщательно расследуют подобные случаи. 
Принимаются меры по недопущению распространения 
высказываний расистского и ксенофобского характера в 
средствах массовой информации и Интернете. 

51. Для предупреждения экстремистских действий и 
преступлений на почве ненависти власти 
взаимодействуют с неправительственными 
организациями. Особое внимание уделяется вопросам 
профилактики нетерпимости и воспитания взаимного 
уважения в работе с молодежью и школьниками. 
Школьные учебники подвергаются экспертной оценке, 
при этом одним из критериев отбора учебных 
материалов является отсутствие негативных оценок при 
освещении тематики расового, религиозного или 
этнического характера. 

52. Сохранение памяти о зверствах, совершенных в 
годы Второй мировой войны, включая Холокост, 
является важным аспектом  деятельности Российской 
Федерации по профилактике нетерпимости.  
В 2010 году отмечалась 65-я годовщина победы 
союзников и  Нюрнбергского процесса. Победа над 
нацистами дала народам мира веру в возможность 
построения нового, более справедливого общества, а 
Нюрнбергский процесс показал, что подобные 
преступления должны сурово наказываться. 

53. В этих условиях у Российской Федерации 
вызывают беспокойство участившиеся случаи расовой 
дискриминации и ксенофобии, в том числе  в странах, 
непосредственно пострадавших от рук нацистов. 
Приверженцы нацистской идеологии пользуются 
одобрением и даже поддержкой. Устраиваемые 
ежегодно парады бывших эсэсовцев и встречи 
ветеранов "Ваффен-СС" в ряде европейских стран 
спокойно воспринимаются европейскими властями. 
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54. Некоторые решения региональных 
законодательных органов ставят под сомнение 
основополагающие политические и правовые 
принципы, сформированные по итогам Второй мировой 
войны. Подобные решения фактически сводят на нет 
итоги Нюрнбергского процесса,  заложившего основу 
будущей системы международного уголовного права и 
определившего статус "СС" как преступной 
организации.  

55. Весьма прискорбно, что многие западные 
демократии упорно воздерживаются от голосования по 
предложенному Российской Федерацией проекту 
резолюции о недопустимости определенных видов 
практики, которые способствуют эскалации 
современных форм расизма, расовой дискриминации, 
ксенофобии и связанной с ними нетерпимости. 
Хотелось бы надеяться, что в ходе нынешней сессии 
Генеральной Ассамблеи, страны, входившие в 
антигитлеровскую коалицию, изменят свою позицию и 
поддержат российскую инициативу из уважения к 
памяти жертв Второй мировой войны. 

56. Необходимо положить конец нетерпимости, 
которая может породить новые угрозы. Согласованные 
усилия, терпимость, взаимное уважение, сохранение 
культурного разнообразия и открытый конструктивный 
диалог между цивилизациями являются главными 
условиями, необходимыми для искоренения расизма. 

57. Г-жа Анбар (Ливийская Арабская Джамахирия) 
говорит, что, несмотря на принятие в 2001 году 
Дурбанской декларации и Программы действий, 
современные формы расизма и дискриминации по-
прежнему распространены, причем как в развитых, так 
и в развивающихся странах. При всем разнообразии 
форм, наиболее омерзительным из всех предрассудков 
является дискриминация народов, живущих в условиях 
иностранной оккупации, которая включает 
эксплуатацию ресурсов, изгнание людей со своих 
земель и навязывание незаконного правления в 
нарушение международных норм и международного 
гуманитарного права. 

58. Оратор подтверждает твердое намерение 
Ливийской Арабской Джамахирии  придерживаться 
положений международных документов в области прав 
человека и принципа недискриминации, закрепленного 
в национальном законодательстве, в том числе в 
Великой зеленой хартии прав человека 1988 года. 

59. Усилия по борьбе с расизмом, ксенофобией и 
связанными с ними формами нетерпимости оказались 

недостаточными для достижения желаемых целей, и 
появились новые формы дискриминации и насилия. 
В связи с этим у делегации Ливийской Арабской 
Джамахирии вызывает серьезную тревогу 
возникновение в некоторых западных странах групп, 
проповедующих ненависть к исламу и мусульманам; 
такие группы пропагандируют идею исламской угрозы 
и порочат исламские религиозные символы, 
прикрываясь свободой выражения мнений, что 
наглядно продемонстрировал недавний запрет на 
строительство минаретов в Швейцарии. Делегация 
согласна со Специальным докладчиком по вопросу о 
расизме, ксенофобии и связанной с ними нетерпимости 
в том, что нынешние вызовы обусловлены ослаблением 
политической воли, которое повлекло за собой 
неспособность государств осуществить положения 
Дурбанской программы действий. 
60. На протяжении истории африканские народы 
были в числе тех, кто больше всего пострадал от 
расизма в качестве жертв трансатлантической 
работорговли и от эксплуатации в результате 
европейской колониальной политики. Делегация 
Ливийской Арабской Джамахирии призывает другие 
народы, жившие под ярмом колониализма, 
присоединиться к ее требованию выплатить 
компенсации и принести извинения за события 
колониального периода и его последствия, связанные с 
расизмом. Ценой, которую по-прежнему приходится 
платить странам Африканского континента, являются 
нищета, голод, низкий уровень образования и 
распространение заболеваний. Оратор призывает 
правительства бывших колониальных держав взять на 
себя моральную ответственность перед народами, 
которые находились под их правлением, и возместить 
причиненный им ущерб. Оратор настойчиво призывает 
все страны действовать в духе согласия, которым 
отличался Дурбанский процесс с начала его 
реализации, и укреплять действующие механизмы по 
обеспечению  последующих действий в целях 
эффективного осуществления всех соответствующих 
региональных и международных обязательств, с тем 
чтобы построить мир, свободный от сектантских, 
религиозных и расовых конфликтов. 
61. Г-жа Рашид (наблюдатель от Палестины) 
говорит, что работа Организации Объединенных Наций 
в сфере содействия освобождению от колониального 
гнета и иностранной оккупации не может считаться 
выполненной, пока в результате израильской оккупации 
продолжает нарушаться право палестинского народа на 
самоопределение. 
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62. Свыше сорока лет на оккупированной 
палестинской территории, в том числе в Восточном 
Иерусалиме, продолжают систематически нарушаться 
права человека. Палестинцы лишены права на 
самоопределение и суверенное владение своими 
землями, их переселяют и убивают, ущемляют их права 
и подвергают другим унижениям. Особенно тяжелая 
ситуация складывается в секторе Газа. На протяжении 
более трех лет Израиль подвергает коллективному 
наказанию более полутора миллионов палестинцев, 
проживающих в оккупированной Газе. Кроме того, 
более половины палестинцев имеют статус беженцев-
апатридов, которые свыше шести десятилетий лишены 
своего права на возвращение. 

63. По мере укрепления израильского механизма 
военной оккупации становится все более очевидным ее 
незаконный характер, схожий с апартеидом. Об этом 
свидетельствует продолжающаяся экспансия, особенно 
в оккупированной восточной части Иерусалима, 
строительство более 120 незаконных поселений, 
возведение разделительной стены и оборудование сотен 
контрольно-пропускных пунктов. Израиль проводит эту 
политику в нарушение международного права, 
резолюций Организации Объединенных Наций и 
заключений Международного Суда, в момент, когда 
предпринимаются огромные усилия, с тем чтобы 
стимулировать возобновление переговоров о 
подлинном мире. 

64. Права человека палестинцев по-прежнему 
нарушают более 500 тысяч зачастую вооруженных и 
фанатично настроенных незаконных поселенцев. 
Систематическая неспособность Израиля призвать их к 
ответу в конечном счете поощряет их к новым 
нападениям в условиях полной безнаказанности. 

65. Наряду с этим Израиль продолжает незаконное 
строительство разделительной стены, преследующее 
цель дальнейшего захвата земли. 85 процентов стены 
находится на оккупированной палестинской 
территории, что создает условия для последующей 
аннексии земель, на которых проживает большинство 
поселенцев и где расположены основные водоносные 
горизонты. Международный Суд постановил, что 
строительство разделительной стены и другие 
принимавшиеся Израилем ранее меры значительно 
затрудняют возможность осуществления палестинцами 
их права на самоопределение. 

66. Не подлежит сомнению, что строительство 
Израилем незаконных поселений и возведение 

разделительной стены ведут к фрагментации 
палестинской территории, делая практически 
невозможным достижение урегулирования по 
принципу "двух государств" и осуществление 
палестинцами своего права на самоопределение. 
Оратор призывает международное сообщество 
предпринять реальные усилия для того, чтобы 
положить конец этим нарушениям. 

67. Палестинцы стремятся обеспечить себе 
достойное будущее без оккупации, насилия и 
страданий. Они по-прежнему твердо настроены 
защищать свои права: право на самоопределение, 
прекращение израильской оккупации и создание 
независимого палестинского государства со столицей в 
Восточном Иерусалиме. 

68. Г-н Зейдан (наблюдатель от Палестины) говорит, 
что с 1948 года палестинский народ страдает от 
расистской политики Израиля и что личные права 
палестинцев подвергались поруганию лишь потому, что 
они не евреи. 

69. Наиболее продолжительной дискриминации 
подвергаются беженцы, которым отказывается в праве 
на возвращение в свои дома с 1948 года. С тех пор 
палестинские беженцы живут в лагерях, а Израиль тем 
временем расселяет евреев на оккупированной 
палестинской территории, в том числе в Восточном 
Иерусалиме. 

70. Палестинцы, являющиеся гражданами Израиля, 
составляющие одну пятую от общей численности 
населения страны, оказались жертвами расистского 
законодательства. Неевреи, стремящиеся получить 
израильское гражданство обязаны приносить 
фашистскую "клятву верности" "еврейскому и 
демократическому государству". Оратор стпрашивает, 
можно ли считать государство демократическим, если 
его законы применяются только к отдельным группам 
населения. В течение семи лет гражданам Израиля 
палестинского происхождения запрещено вступать в 
брак с негражданами. К числу дискриминационных 
относится и законопроект о запрете мероприятий и 
церемоний в день "Накба", представленный партией, 
которую возглавляет министр иностранных дел 
Израиля Авигдор Либерман, который не раз   призывал  
выдворить из Израиля граждан палестинского 
происхождения. В дальнейшем будет принят 
расистский  закон, в котором будет предусмотрено 
право не допускать  на поселение в общины тех, кто не 
вписывается в их социальную среду; появятся чисто 
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еврейские деревни, в которых арабам не будет места, и 
это при том что палестинцам, проживающим в Израиле,  
не  дают возможности развивать собственные общины с 
1948 года. 

71. Израильские власти распорядились снести 
палатки и хижины арабских бедуинов в одной из 
деревень в пустыне Негев и Восточном Иерусалиме, 
проявив полное равнодушие к образу жизни этих 
людей. Израильские поселенцы получают финансовую 
помощь, в то время как палестинцы и бедуины 
страдают от недофинансирования и отсутствия услуг. 

72. В течение 43 лет Израиль нарушает нормы 
международного права на оккупированной 
палестинской территории, пытаясь среди прочего 
подвергнуть иудаизации Иерусалим и его окрестности. 
Израильтян перемещают в поселения, построенные на 
конфискованной палестинской земле; палестинские 
дома разрушаются, и сотни палестинцев подвергаются 
депортации, чтобы освободить место для новых 
поселенцев.  

73. Международная конвенция о ликвидации всех 
форм расовой дискриминации 1996 года и 
Международная конвенция о пресечении преступления 
апартеида и наказании за него 1973 года рассматривают 
действия, направленные на "господство одной расовой 
группы людей над какой-либо другой расовой группой 
людей" как уголовно наказуемые деяния, Нарушение 
Израилем положений этих конвенций является 
весомым доказательством расистского характера его 
политики. 

74. В последние два года был отмечен 
беспрецедентный рост случаев нападений израильских 
поселенцев на палестинцев и посягательств на их 
имущество и посевы. Наибольшее беспокойство 
вызывают  преступления на почве ненависти, которые 
приобретают все более трусливый характер, когда 
израильские поселенцы под прикрытием 
оккупационных сил поджигают палестинские мечети, 
церкви и школы, оставляя надписи и призывы 
расистского характера. 

75. Оратор призывает международное сообщество 
удвоить усилия в борьбе с расизмом во всех его 
проявлениях. Пришло время положить конец всем 
преступлениям Израиля против палестинцев и 
добиться для них справедливости. 

76. Архиепископ Чулликатт (наблюдатель от 
Святого Престола) говорит, что с расизмом невозможно 

бороться при помощи одних законов: необходимо 
добиться, чтобы изменились сами люди. Ненависть по 
этническому, расовому и религиозному признаку всегда 
заканчивается  беспорядками, в какой бы стране мира 
это ни происходило; государства обязаны защищать 
собственное население от посягательств на права 
граждан, и если они этого не делают, такую 
обязанность должно взять на себя международное 
сообщество. 
77. Пока не удается решить задачу обеспечения 
свободы религии. Это обязательное условие для 
личностного и духовного развития каждого человека, 
однако многие люди не имеют возможности молиться 
вместе, исповедовать свою веру или действовать в 
соответствии с требованиями своей религии; им 
запрещают искать свой путь к Богу либо серьезно 
наказывают за попытки делать это. В промежуточном 
докладе Специального докладчика не сказано о 
христианах, которых выгоняли из их домов, подвергали 
пыткам, заключали в тюрьмы, убивали, насильно 
обращали в другую веру или заставляли отказаться от 
своей веры. Кризис недооценивается нами и требует 
неотложного внимания со стороны руководителей 
государств. Делегация Святого Престола  высказывает 
сожаление в связи с недавним нападением на один из 
храмов Сирийской католической церкви в Багдаде. 
Надежда на прогресс, лежащий в основе деятельности 
Организации Объединенных Наций, вряд ли сможет 
осуществиться, если подобным бесчинствам не будет 
положен конец.  
78. Концепция диффамации религии предполагает 
борьбу с подстрекательством к совершению насилия на 
религиозной почве, практикой составления 
вероятностных моделей личности по религиозным или 
этническим признакам, созданием негативных 
стереотипов о религиях, критикой в отношении 
священных книг, нападениями на религиозные объекты 
и служителей культа. Однако, как отмечал 
Специальный докладчик, эта концепция не 
предусматривает меры  противодействия упомянутым 
нарушениям, а наоборот приводит к тому, что 
государства используют концепцию для обоснования 
законодательства, запрещающего свободу религии и 
ограничивающего свободу выражения мнений. Оратор 
поддерживает призыв к государствам отказаться от 
концепции диффамации в пользу активной пропаганды 
мер противодействия ненависти на расовой или 
религиозной почве и проведения разъяснительных 
компаний по вопросам вероисповедания и налаживания 
взаимопонимания между людьми.  
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79. Расизм, религиозная нетерпимость и ксенофобия 
продолжают разделять людей по всему миру; поэтому 
оратор призывает к соблюдению прав человека и 
защите его достоинства. 

80. Г-н Яхьяуи (Алжир) говорит, что современные 
формы расизма и дискриминации в последнее время 
получают политическое, моральное и даже 
законодательное признание. Партии экстремистского и 
ксенофобского толка разжигают ненависть в отношении 
иммигрантов и их потомков. Прикрываясь свободой 
выражения мнений, некоторые средства массовой 
информации возлагают вину за национальные 
проблемы на определенные общины и религии и 
подстрекают к насилию, не встречая отпора со стороны 
государственных властей. Исламофобия, попытки 
ассоциировать мусульманскую религию с терроризмом 
и расовое профилирование входят в число этих новых 
форм расизма. 

81. Искоренение любых форм расизма и расовой 
дискриминации закреплено в Конституции Алжира. 
В  соответствии с законом иностранные граждане 
наделены равными правами; законом также 
гарантируется свобода религии и вероисповедания и 
запрещается распространение через электронные 
средства массовой информации сообщений расистского 
характера. 

82. Право народов на самоопределение является 
одним из основополагающих принципов Организации 
Объединенных Наций, и оратор призывает 
Организацию отстаивать это право в ее усилиях по 
деколонизации. Поддержка права на самоопределение 
посредством проведения референдума является 
важнейшим принципом  внешней политики Алжира. 
Оратор выражает обеспокоенность в связи с тем, что 
правом на самоопределение до сих пор не могут 
воспользоваться палестинцы и народы 
16 несамоуправляющихся территорий, входящих в 
список Организации Объединенных Наций по 
деколонизации, включая сахарский народ. 

Заседание закрывается в 18 ч. 05 м. 

 


